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Preface

This book introduces the nature of language. It deals with the
sounds that we make when we speak, with the way in which we
construct sentences, with the ways in which our speech varies
between social situations, and so on. It does so by the commonly
adopted method of having chapters with such headings as phonetics,
syntax, social variation. Less conventionally, it has a major chapter
which, against the background of these aspects of linguistics,
presents the principal features of the languages of western Europe.

You have at least one remarkable skill; you can speak a language.
For at least one language you generally know what can and what
cannot be designated by the everyday words, you know what is and
what is not an acceptable way of combining words to form a
sentence, you have a good idea of whether or not a particular
statement would be acceptable in a particular social situation. As a
skilled user, then, you already have a substantial foundation for the
study of language. That foundation and an interest in language are
all you need; given those, this introductory book can lead you to an
understanding of what language consists of, of how it works. It
serves as an introductory book for students of linguistics and as
important background material for students of modern languages.
Reflecting my work in continuing education, | have attempted to
write in a readable style that will also make the book attractive to the
many people who want to explore the fascinating world of language
without entering full-time education.

I would like to thank my wife Beryl and a student, Arthur Mclvor,
for taking time to read and comment on my draft. I also thank Beryl
for her support and tolerance while I was working on the book. 1
also thank Arthur as a representative of those students whose
interest and enthusiasm help to inspire and reward my work. The
facilities of the University of Edinburgh such as the library and
word-processing facilities have been of great assistance.
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Preface by Halliday

Foreign Language Teaching & Research Press is to be congratulated
on its initiative in making these publications in linguistics available to
foreign language teachers and postgraduate students of linguistics in
China.

The books are a representative selection of up-to-date writings on
the most important branches of linguistic studies, by scholars who are
recognized as leading authorities in their fields.

The availability of such a broad range of materials in linguistics will
greatly help individual teachers and students to build up their own
knowledge and understanding of the subject. At the same time, it will
also contribute to the development of linguistics as a discipline in Chinese
universities and colleges, helping to overcome the divisions into “English
linguistics”, “Chinese linguistics” and so on which hinder the progress of
linguistics as a unified science.

The series is to be highly commended for what it offers to all those
wanting to gain insight into the nature of language, whether from a
theoretical point of view or in application to their professional activities
as language teachers. It is being launched at a time when there are
increasing opportunities in China for pursuing linguistic studies, and I

am confident that it will succeed in meeting these new requirements.

M. A.K. Halliday
Emeritus Professor

University of Sydney
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rHEX, BRXEIHAE, BRHZEAERE, B
AT -HAHAERAR: FHE, HME, ASMERA
57 FABREEMBEABEFENASLT; FRRXFTE%
YWEREST, EEEALEPRILELSE T, REF
Mt hEd, ¥V BFFMEAETFRNETZHA ¥
THAEIANE NN ERGEEA, o XH 8 —HoiE
HW.FHATIHEEURREHRRETEESR, ¥ AAF,
REnd, BMRLEZEZARGFAFEHNAFI—HX
B CEREMEEFEHA BT FXHE)

XEEHBH 4ABAEEXREE, tAETESTES
BRAEEF226MXFH, ZRFRRMNEERATXREX
BRREFRZEHREYURN, HREZIBFAABKNEST ¥
5PpREE¥AS, XEREBETERMAEREFREH
RIHE— Ko

BMNZHH, BEHL2FER? EHRAR, RHEH
HHXTWE - ZFHAFTRET, AHLZKX, #H -
EFRGETENMERTAM, AW LS - B ETHES
MREFEERBER, BHAEHE

BMFEEINXERRAS# - FH A EZFEES
HARZIN; RNFLZERRAERLIRAEETFHE
R.BEARTEFREERFTERAPENRRI
RNFE, ATRES, BEFHIRAETEFTLITAR
MR RHAT I, RNFE, B EXESH, FEHNE
B E REFRRAEFLRARLRIRE, CRETH
¥ Ko

MERERMNWEE, TREAAREER, RNMNXE
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REEWNAHENLER? #1018, REARXRE—T4H K
WERFERL, REPEXERAEZHSEHER, BiLAX
¥ LF-EHERHE,

RNBES A, AAEAWSEREFRETES
FREEFHRARKGERY, ERFLTEZIALLE
FEo

EEEHRFE, AREIRTEHE AR M, 3E
BERR, TEZHTEMNEXNE T, CERKGEE, 7
RAEENIN H#THEEN, AELTHMFLE & HRE,
EHEE¥RIAXFH, ERENNES, NLBHENL SO
FEREAAR, RUEARESTHAAFE,

EERFERTE, BNFRFTEH - LA HEH, FLL
AHEE. AANR, 1957 FHEIFRALAMTLERES
F, B4 ¥ F % Chomsky; . H A¥, EFHEH 2
W% THAN, BMEEHARARAEMTELRBEF K,
RWF ERER &,

KENEHY, FLEEHERELATERL T N,
FAUARGHFRETHR, TEEE, CHAAUNERE
ERBEHZAE, FE0E, Ao EXHETHEE,
FEFOLRR, ZELM; BT IARBERRERLXF,
HEETHFERFEK, ©WHEEFAL,

PR, RNEHEFP, AEKRNENH A,
SR ERHE, BUARLETART. T &#, RNRB
BHEEENSNEHEL, FLEINAEREER. BTN
XE, #ZEMNETRENE R,

EHRBXNXER, RNEHFETTH X,

—7@E, EHHE, RMNKEL, K¥F, KAKREKHSR
WEHE, RNARE -—RZE, BFARAK—FA4EH KA
ZH, BE¥ENRAET¥ M ETERERAZA TNAY
W, 2 XFRTHFLEW, ERIEFTH. BT HRITFR
FXFEH, BANRANTEE; A%, EXFALHAHR
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K, BRAERETHXNRHFEHE®E,

A7 H, KMNEFTENRLWELERT, B+
ARRAAFRXRE, AEXHETEE, EEFPEA
BEFLTEATRE, WFEHERRTREBEL L%,
ATHRN-BZh, AXETE-HHBZNHELRT
T—FFELANFEMNE, BT AELREL, #R
EAEEFNA-TREHN, EZHFEMBESE KB, —
RueFERE, EBER,

EERAXH, RNBREFEZENAMNRMEN,
BEAHARBEMR; RINEEFTSHANE, B
BEEAAE AN, EXAEEHEABFERR; A
BEXAHZET K, PRANAEXENAX; EFXK
WERFEFERNE MU RNELNEHAE, ¥ KiE
EXPMAEEY, AR THRKNNEST TR, ARMN
WIEMEEHRZAAN, RNFHELEEH —TE,
FINETHBER, FZUE, LAHRK.

PILLKFHR
LA I
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XE—FEMSHENEHEESEAIZS,

ARERNEEBEZHREHT (HWARE) WAREH, FilE
HIHES R TS EIINERMEETMAEN, EEHR, KRESWH
BHE, MEIMESTREAMBAN . BRNMIEYN, XKBT, K
BALLEEXAR,; YREEREHESXNARTER — M ME,

AHWE-NFERERGHE, BAEEELLERZHEBAE
EEMRAMABERTE. ERAERERESTHE, PHEMAR
E; —VINLUEE, AEEREFENBEFZEITAR, B
HEMEREEY, REEDTHEESENENTER, XAAE
BRFEMEE, NSETHEZHTUES, BROBBESFREAR
EENGEN, HEAXBEEERT. B, EMREN T,
fEHFRAERARE, MREMERELR, BREHNEIAMWE, BT
xR HERE X FREAEEYWE, MiZiH, EXHLEY, K
SRR, EEREET.. BEAMFEREER T KEMERIE
VIR, XEEfR, —, TTLAERIFEXFEEE; Z, TXEES
s =, T AL ®BWE. WH, EEHHFARRRKBREE,
MEXHERMHIFEZES.

MX=EMFEKRE, EEBERETFWNESE, BRIEHA
Hz—

BEFRMESHREMR. ESRARKEENES, BES5R
—FAHRSE; EEHUERNERERSNAH —METAER. —
B, NMEMAER, BEEHREBHRY., HFHRESRIANE
Barft, EEENCR. XHEEENTERFEHEBWR, BEEMWE
THRARPER, AKAMHEEYUEAEESHS0E, BEHFE
SHHERATRSIEN, ES¥CEREEFESXEFHIRE,
ELEBBEFFZHTHE2MEXHIR, EEMHSEENTFE
ERELEBRBKMER,

EERINESHEHEK, EHEEYE, XAEES; /AN (7)), BF
Keaf; (., B, &), B 5BHE (KBER) AX, X5AH
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REHR (B4) Fx; SHaxeax, wE5RE. HE, HE
R HEMHEK, KTUMKESES, MEMNISHE, W
DR ESHHRFIYHRR. FREMABEHE, BETENE
H. WAL, E%. BXE; IRESHNEYHLAN, SEER
ESHEMXR, SRBHXR, SXUHXR, SHEILHXE,
HIMBHERRER, SX¥E. BREFHXRE, B THAENT HARR,
EEFHEBRRHIA T ALWA, X85 X EEBAMILHI ¥R
PIRIBEEHNTEHEZRE. BE%. FA%¥., JilE, BEE,
EXE. AREYE, ERERINMIER%Z. A2, AR, BH
FWEBR S, M ART HER, EREGHRES SHITEER
fxfK. MIRES SHMERKRAN, £EE—HN %R flm,
WRIESSHEWXR, CEATHERBRBAMHLIETE. AKIE
¥ MIRESSRBHXER, EEA T HERANOCIEIES %,
WAMEFE XA E, NHETE. THESE, WEET¥S
F MABS SRS CANRANFREEST FMIET LS, A
MY EEAEEREES, EEIRES.

ANESEH —FATHRERS, FHAFTHREFHFE:
EEHENL, ALE., BE BEE. T, BESE. MEE.
XFRER. HAEETE (BN AE), HREFTY¥. MRREEHRT
sft4, WREBLCFNZE —EZIHACRETE, WRUEET
Yit4, WHRE “TKEES" —F. W, BHLEEHHRE—
EW, ENARHTFOAER, AT EENAEEE BE TR
MARZEETEEM. HE, FEERFECHEE: A\ L. +
BRI ETEE M XA TAL, MELSHBEEATEL, H
EntEAAm AL, HiL, BHKR, ABWHEFEELE. §—
ERE—TER. ATHILRNXFAA %R, BARBHEE
F. REENBMAMELR, SEVTHERETHABMNERET, &
B3, HRAMATERELAEIY, RERNALENAR; BRAEAR
FIMATEA LB TERE S, B —SfAF RN S,
WY, XMBREMWEEREESEN. XE—4& "5l #
#, LUEW ‘BT, MERACERELHH.

fIXMRE LA 285807 WHRR “RE” Xoy3cFa6R,
EAMREEALRE, TRE—IHALEE, RHLLREBEFREA;
FIrFHEHEHRER; EEHFREAHARE. IMHEBAEHY
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FRAZEHENETFIRAERS, HTER. IERGHE 4
#lF. T—BIXCFRURIER, WMIFEEAHIEHE.
Sociolinguistics is a branch of linguistics which concentrates on
language in society, in other words, it tries to examine how
and why people use language as they interact with other
members of their society. Sociolinguistics examines variety in
language and has shown that language is not merely used to
communicate ideas but also to communicate our opinion of
others and of ourselves. Even the simplest utterance such as
Hello! can reveal that the speaker wishes to be friendly and
informal, and that he or she is probably British ( many
Americans would prefer Hi!). In considering any spoken
communication, therefore, a student will notice that a
speaker’s language reveals information on his sex, appropriate
age, regional and perhaps ethnic origins, education and
attitude to his listeners.
FIHERHEAITHE, £HH—BRXFE “Kif” B%, A58%;
EUBIFFL, REHIE—IRIE:
“Hello, it’s me.” That may be all that we need to hear to
recognize somebody who rings us up if we know them fairly
well, for no two people speak exactly alike. His or her speech
profile has been shaped by such factors as where he or she grew
up, by the kind of education that he or she received, by his or
her occupation and by the same range of factors in respect of
his or her parents. His or her speech profile is, of course,
affected by whether it is his or hers that is appropriate. It is
affected by age. It is affected by many other physical
differences that influence the individual’ s acoustics. That
makes up the individual’s voice quality. The unique nature of a
person’s speech is his idiolect.
RIFARY, EEMEET, F_BRHXFHERERGEN. I
T “BE” B, HEBRBT Lk, EARKRERBERE, XF
ZRERBBEEER, EE. B, HE, 2IFERRIM
HEBEERM T, MEIBRREREERERN XE,
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EEAZARTS, BEUARHELEAAENH, ANEF
ZIBMABESKEBET, VLS ik, REFRELZLARIE,
HEEBAER (glossary), BEFEALHIE, HOLM—B, B
FEXMBHREHIBEEEEER (pp.198 -206) i EH, %3RitHE
REF, BM—ETTEER, FRRA, HnEEHR, $HRE
YWESEHE, HEMTIHE, WHBRH (RFHE 1997 F94);
AL, ATHERKS, BRZBEEERNS.

A B E B X B — MAR R A B 1 H Uk

F—F BEERA4?

FENAETRML 4 EEHEX, ESHRERFIE, EF
DREMESTHRT. BERAXEEN; BEEAXREIZHREN
—J], FEMBLBEERA LR, BF -—EWHKEREX, HEX
RHEG, HERAEARKESEWARERER., DEESTE. &
LB EHUZTHALE. BEHEARKITHREHY.

SARESTIMRERRNESCEAE S, BE, BFFR
BE2XaH—ARE. XAFERFARETLTRE, HEIY
ERAGWHFREHPH-FAIEFE, EARE2W. fim, &F
B—8 “f5", BRRESHFESENRENDERZREF LR
BFRo M/gou/BMETFIIRER “W” Z#IYREFF L “H
B i, MaiemE —REFREREN. BW, #5210 “&
g7, REWES FEHEERBIEEAMNY, TR AR
TRBEE BN HNERE, SWH M REN 2R AEEMILE,
HE, ARBSFLRMEIEE BESHATFELEN; SHET
MEHNBCAE R, iR ERAEHN, ETRASH. HFEH
WRE-FME, NETEASRE, HRAEFIESHEBERS,
EE RS E VLIRS B, FTUASUb#EE, 4%, WA A
B, AREJEFTHEREARSERRN GIWERARERN; NHR
BREEIAREBETHENMENRRBE); ANXMEXEHES
‘AR W—HE. B, FEOIEN, LENNABRMIESTEAT
RESHEN. ZREH TESRARREIN—TTH,

B ARG, BT RABXZS, BURERE, 7L
FIRZEME, BUHE “HEE”, may R A H g B A
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o EE AR =EHRFRRAEFT O,

BEAKEBERN, WRIFLHTHE, WEFRAL, XHEALH
B, WILXERENHAN, FARESXERAHEERE FFREX
WHEELITERD AR AALE, BXE BEFNEMLY |
b, BBEFRIRCHESEA, A A7 A

MEE WA UGBTI R W, ARMEHAERNES
AARE, EYXBAER; FRAMZBRHALEHESARNIES,
XLk, BRESHIAETH, WHREFF. U EXE
FHE, AHHEEEITIHE.

£-8 @#C=F

FRIES PRERNBS . W H—N5F I — NS 8.
EXFEEE S TRIEd, B —-1TBEXRAZE AFEAHEAD
FRERE, HiFH spick and span AEESFTF, HEXHFT clean; WiF
W “BH WARSF. HENEEIBRREEREMEBET XEE
/M, kick the bucket ZF die iR —Fl, I EH, FHEXBEAL/D
Fifl, I unhealthy FH-un RAREE. —MHR/NWELHRAMFEFR
(morpheme) s —AMARLL HAE —MAE (W warn), WATUEF B4
@& (40 unthinkable FAE=ZMAR). H—FH, BREEFETH go,
goes, went, gone, going, [AJBT — i go WEITEAX, W—4iF
fii (lexeme)o &L give in, make up, look after ZF#}H 1 3k 4917
i, FERIBEA, B —ANid GLERARVE 2 — A B0l A9 18] S5 B 1A SRR A
H,

FrLd, Bl TMERNEXHAES. AN “HARER/PHERE
BEZIBEXHEHER", IRCHETRXFHEALALR, BE, &
fireman 1 blackbird A AR X T . FFUERNEA A, HIFETE
RFRR LS T, B, RIGEBAAN KETMEENE
XEBAESGWE., ERREFD, WHBEXHNEENELR, &
B 1 shall give W E XEEBTPHRANHEIX, Je donnerai, T
BFES, —MARB T . daré,

FWENABERN? ERESST? CEBEFRENEY B E
gz MAMBKE? M, BROBRFAN, ANEESHEZ
HEELRNBKR, HBREARNEFLALREN. BTSN

F18



RERNZEMHREN. —MEAMNFERAHI AW, WHAEE TR
T. BHEMAREHR, FEE —EMNRMEE. K, R FHiFgHE
MABAXTFETENHE; STENATER/DMIEE. 270,
FEEN SLETHREE 6\, HIE”, W slide, slippery, slimy %;
i cr- BRI RIEE “ERKMWE", UM crash, crush %, B2, BIffixX
WREERTHKES, —BRBEIAHCERMES, RHBEET,
A%, RE-MEAEHR ERBHESHEMAMUZ 6. “1BE”
XAEE, R [m] T, BTHIRBEHEEE TN, JH
EEARBME AN, IRFEFEREZRXAZHERE, F0dFRF
CHM T ER L,

mE “F BAFES, CREFERERE, WEAME—4
FridYe? FHLFIE M paiuvelo (/DRI ; BH T B lenco, BE
BB (FERAKANA); HIBNA monchoir, BEBFRMNAR;
WAEMTIHE “BF+47, EBEMTHE N/ + 7, TEN
handkerchief J& fn{af 3k g9 98 7

PERFFZ B, HERTFELR, RERH T EZ —#HE
W (conversion), AR MINHEA, EINHFAUZEA, LEAE
FYFERBEE, FoFERFTIERIKE (derivation): FEJRE L
B—ANEE, W discover A AL undiscovered 55, 4N H#Yi & H §
BIRAEH KR : FREFR editor —iF, ANDBANEREDNA edit J|AE
HRE, TRIE edit BENE, & XM EMH (extension) HEAHY
Tmpg A I &l M ¢ 0” BEEXEMNHN
i

whHh, RN BE—-RBHAR - FE, EREPTFIER,
M shoemaker, fire-fighter, fireman %, &, B ANHE G R —4#
Af, HP—PHBEANBERHET, breakfast fl lunch §FE —H M T
brunch, ¥ EF+HBHIZHIR; camera recorder §E—8, BT
camcorder. BFIEE PHAE — /N HRIMKE, NEAREIES
BriF, JBRBEER TIFZXTELNE, FEH tea X B IS,
DUER “HH” RETHEBH—MIES; T, MM, FEE
FXRETHHE., AREHMRNAERERMEH, TEER,
R E R EL R, MIEFE honeymoon ¥ H IE1EH lune de miel,
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B=F EBEXF

BEXEMRESTHEN. RE/RU, AEEE, HEXEFE.
BEFEARY, WRFS, EUYEERE, —HRESNBEHKE
'¥, WAL, AREF, FiERFY, FENFEERE L.

HRALBERKRNBEYKRE, AXKBTRINOEART, EXD
NAEH —XR—KFE. IR2BRTRINTEFHIF 28
B. MAHEFH LA HEAEFARNEE. EHEEANAEAR
FINFERSAFRNE, EiFPH hill KB 428 E A W mountain,
HEERKFR. HE5H, @5, ES5AMSERNMERBLET Y
B, —MAMTEIEIRE YiE XX (semantic range), MWMIEIEH
uncle #91F L HLTUEH “BA” K8 E. FIHERFEMELVBHR—
EXE, W g€, “IBE°, ‘B FFWEERXRENS
(semantic field); “£L”, “B”, “B” FHEEEKE LT,

FHEXHAEGHEE. W, ‘5 GFERED? ‘4" 5
“B” EHMARERE? BRMNEEIFRENZEREHE LTREIEXE
%: ‘%" BLEEfA (EREXEXA) (hyponym), “%87, “#g”
HNH T RERE (TREHT A, BEEXFINTEZ ——REX
WAk, Blath — AR B SUEE, I “\@L” —HaE A,
FEFHE. RAE BRI, FAmiE XX AR X8 (synonym)
R ¥ (antonym) RFHBHRE. AHTHUEERE, REAEERTL
HE, ARREAE LA XE EFXT], A, RGAZEHxED
BER: AWEREAEEHN (“£” F “1&F"), AHNEEEPRH
KR H D),

A E XX ZRERMS ENRE, EiEM blond, RS
hair B DUEH “RE/DR" i “BR” SEERAXER, T
BAMFHLZ I A E. FE AR for the sake of appearances, %)
FiEW “ATiLEEAER,

FWHEBEXEEUEXHA —TREER FA4A0 % LA
(polysemy). Fl &7 X8 (homonym) HI[EFEE R XiF, EiEH
chair & “BF”, W& “EHE”, “FREMLE". wel & “F” R
“37; meet Fl meat AFF X; &i7 wind 53)iA wind WFEERF R
Xo
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WEEXRR THEZ S, EF N, ERERALIX - 6 hess-
SRS BRI X PRI B R 0E AR e RS B B, — A
REEEIMTHEHHEL (HMTFRA): BEw, Riln, Xk,
BAgR, Ay, #Re, EEH.

AERGHIE R ENEHEME ST, IRENESERAR
RKEBEXAMUORE FFEEX, ERAZRENRAETEANT
AOWIERE. Flm, “HREda? TJRRAR, WAURKIR,
“REITHG? ZRHERE “RHEAN" FEE, FRHEHREIY
—MaX, UEER%¥Y,

%

EE¥MRESHEE. TRIEEN, BXAEMNERELRA,
THELBEHBLEMEEFH TR, AENBURERINEANKE
#E, UFEE (LBMTE). % (EEMTH). iR, B (FE
MEKE). & (FR, TEAER), FiF, (XEBMLBERE, B
WEEEE, HBIE(.) AIMASIES R, —BF: &%
FRRE, BEMOBEPENELA, KEAFAHEE; BT OEY
ER, REEMHILTE. FEFEW. FHEAKRIE, RES; K3
REREE. NEAEMLAERE, RINESHEINES. BT, &
F.HEBEE. EEE. SEES

REHAAFAEHTUARA. CRIREE, RERRKITH,
ISR, XMEE (HBHEE) (plosive)s KMEHH T L
£, HUAREEARENT, XW#EZ (fricative), LIRS ML E,
KRR FEBBHES, W EEET (affricative) . AMEREZ
B, EEAMRD, FRYUIGEEE, RERRE (gide). & [j]
[w] NEHEXETE, RIELTERTESE.

ATRERUMEETTE, RTUS—IMHEEM. W, XE
EEHEZ [p] A1 [bl,

RETENESEFM. BRAFLEMUEE, HEMLTUEF
HILE. #TE. ELE. BLH. ¥ExE. KTH: EBE,
AUAFRBEMEREBS. &K, F8xnE. NoEMN=Z61F
(n fire BEMTE).

BEFETRNT, AMRAEM LTS, MEEMHEWY., W,
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BATERELN (k] TTUBH, S8EHEHTETURE. MW
HEHRERERAR.

EhE TNF

FNENKRERE, BHEAEESTPRIEEREN: —HE
BEAMEEEURMMHRI LS, SRS NAE—FW
fH#E, MTHEANEXINTERGERECESTHE, BES5F—1
HEHER (0 spr-fl-st), BRZERAR—AFEAPHE, MUED
B/ v/ /w/HBASERE TR, DUERE/o/M/y/ MM EE
BRI,

E—HET P, WTURARREBIFE A B/ SRR —
AEL (phoneme), FIEH, bit il pit R ANAFAYHE, B/ b/
/p/ BTN EOL. EWEHTES, //M//FAERBEXEHET, E
TR B2k, HIEPESH/ o/ FARESH/ o/ BR/p/ KRR,
HEERAMIUEREARE, £/1/ 48/ n/BEFMEK,

B-MESHAECHEMIN, MEEFLBFFIITLUE
%, HAFFATTRUER, m, FEPAIESZ stape (REREFH
W), EAERZ zdape. EIERHER-s HE=FEE/s/, /2/F/iz/,
Tt AR TR 2F, BE-KELRAN, BRAZEWEEEE
TREE, FFEEATEMN, HEBETXAEENTAN,
HiE—EEXHN, FEEMANT AR T HEEEARESHEX
ER LKL, ABLTERHE schola, HEREMBERFEPRET
FLHHEN/sk/, MBBMEAFEHELENE M TE, 25
BT école Fl escuela, F2FBHH T koulue HEE, HLEEN
girlfriend Bl T HiZE BB, T garufurendo?

sk, BREARE-NENETALWBERIFE, WEE
Mg, EEFETTE2BXHAFECHREAN., FALERE
HgE, EARESEREARFEMERRR,

FRE BEF

EZFMRARNARE KX RN HE G T,
—MHA—EE—NAR; EERERNAEAR; 2HEHFEE A
F22



